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Elvek.
(X) Az ellenzék egy tekintélyes része 

abban a ezukros vízben, melyet Széli Kál
mán a törvény, jog és igazság recipéje 
szerint feltálalt, feloldódott. Lett belőle 
szabadelvű confusio.

A béke teljes erővel beütött. Az ellen
tétek elsimultak, miként az előbb zajló 
tengernek hullámai s most már a békes
ség árboczánál pipál s vigan dudál az 
ország hajóját dirigáló kormánypárt. Pláne 
mióta Széli Kálmánnak sikerült a mi ked
ves testvérszomszédunkat ránezba szedni, 
hogy ne csak ő fütyüljön és mi tánczol- 
jnnk, hanem végre a bot másik vége is 
a szőnyegre kerüljön Azóta meg éppen 
nem győznek egymásnak elég bókot 
mondani

Hiszen szép és megható mindez. Min
denesetre jobb az ilyen ezukrosviz, mint 
mikor Hánffy uram vitriollal öntötte nyakon 
az engedelmeskedni nem akaró páriákat.

Elismerjük Széli talentumát, szeren
csés kezét. Elismerjük és erősen reméljük, 
hogy a magyar pártélet lassankiht nagy 
kihatású tervek szerint tog átalakulni, hogy 
hogy ez a part, mely még must, ki fogja 
magát, forrni és sok salakot, piszkot ki 
fog magából szórni, a melytől szüretkor 
nem tudott még szabadulni.

De az is igaz, hogy mi, a kik a nép
párt elveit valljuk, mindebbe bele nem

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRGZÁJA. 

A végrehajtó dolga.
(Fővárosi életkép.)

„Rossz időket élünk, rossz csillagok já r
nak!" sóhajtja mindenki. A kereskedő panasz
kodik, hogy üzlete pang, a gazda desperál, 
hogy mindenét kénytelen elharácsolni; a háziúr 
sóhajt, hogy házának tele üres; a kézműves 
ölébe lógatja kezét, vagy a tavaszi nap esiI- 
logó sugarainál sütkérezik a Dunaparton; a 
napszámos unottan ácsorog az utczán, mert 
hiába vár munkára és kenyérkeresetre. Min
denütt jaj, panasz és kétségbeesés. Nincs pénz, 
nincs munka1*! ezt hallja uton-utfélen az ember.

Fájdalom, a végrehajtónak sok is a dolga 
ebben a mostoha világban.

Reggel a beesmester és felperesi biztos 
társaságáben elkezdi szomou körútját és végzi 
tizenkét órakor. Alig teszi le kanalát, már 
ismét viszik. Estig betart a munkája.

Bizony, szomorú munka ez. Akármily 
változatosság, az élet akárhány jellemző epi
zódja tárul is föl előtte, a hol ö pedáns közö

nyngodhatunk. A mi ellenzékiségünk nem 
szűnt meg, illetőleg nem szünhetik meg, 
mert mi nem változhatunk személyek sze- 
íint, nekünk elveink vannak, a melyeket 
bárkivel szemben érvényre juttatni tö
rekszünk.

A néppárt nemcsak hogy be nem 
adta a derekát, hanem inkább most .lát 
teljes erélylyel programmja megvalósítá
sához. Miért ? . . . Mert most már tisz
tességes ellenféllel van dolga. Nem olyan
nal mint eddig, a mig csak azt lá:tuk, 
hogy az ellenfél mint tud egész brutali
tással visszaélni a kezébe pottyant hata
lommal. Most már legalább úgy látszik, 
hogy lovagias ellenféllel lesz dolgunk, a 
mely „győzzön a jobb1* elve szerint 
óhajtja a maga legjobb tehetségeit és nem 
álltok furfangjait az elvek nagy harczába 
vinni.

Nem szabad azonban felejtenünk, hogy 
Széli Kálmán is csak egy ember, a ki ma 
a hatalom polezán áll, talán telve jó aka
rattal, holnap egy lefokozott, szerencsétlen 
flótás is lehet, a ki többé nem számit, 
csak olyan közlegény, mint a többi gene
rálisból lett közvitéz s jöhet helyébe egy 
másik, a kiben megint nem lesz érzék a 
törvény jog és igazság iránt.

Mert itt egy hiba van, az, hogy Széli 
is, meg a kompanistái is a liberalizmus 
talaján, jobban mondva ingoványán ál
lanak.

nyösséggel végzi kötelességét, mindenütt csak 
a szegénység, a nyomor száraz, vézna alakját 
látja. A fényes palotában ép úgy szegénység 
a szegénység, mint a dohos, nyirkos pincze- 
lakásban', csak a képe más. Az piros, mert 
kendőzve van, ez sárga, halvány, mert a kórt 
nem tudja takarni.

Tartsunk vele egy nap.
. . .  A robogó bérkocsi egyik minisztérium 

számvevősége előtt áll meg. itt hamar végez
nek, ez a legegyszerűbb munka. A számtiszt 
átveszi a letiltást, beírja a foglalást szenvedő 
hivatalnok lapjába, a Ki nyomasztó helyzetét 
csak akkor érzi igazán, midőn a fizetési napon 
huszonöt forintot kap. A többit lefoglalták. 
Nyakán a házbér, az asszonynak tavaszi ruha 
kell, négy éhes gyermek pityereg kenyérért... 
elszorul a szive, lut az uzsoráshoz, a ki nagy 
rimánkodás után kisegíti a bajból — 120 per- 
czentes pénzzel. Ez azután tökéletesen eltemeti. 
A kamatokat párszor fizeti, később csak úgy 
prolongálja a váltót, de jön újabb adósság, 
újabb foglalás, s ez is lehetetlen. A lavina 
nőttön nő, mindig mélyebbre sodorja a sze
rencsétlent, ki végre elbukik. — Olvasunk 
aztán a „különfélék" között különféle szomorú 
híreket. Ez a reábizott pénztár pénzéből ennyit

A liberalizmus elvből nem ismer 
Istent, elvből tagadia a kereszténységet, 
elvből hangoztatja az ember szabadságát 
Istennel szemben.

Mit ér nekünk Széli, ha k itholikus 
is, egyénileg korrekt is. Mit ér nekünk 
Hqránszky, a ki a minap büszkén verte a 
képviselöházban mellét, hogy ő jó katho- 
likus, ha különben liberális? Mit ér ne
künk Apponyi, a kit a jezsuiták neveltek 
nagygyá s mikor már elérte azt a nim
buszt, a mit fényes tehetségeivel egyál
talán elérhetett, kirúgta maga alól a ke
reszténység talaját s elfogadott oly elveket, 
melyek egyházunk tanításával homlokegye
nest ellenkeznek? Mit ér nekünk egy 
miniszter, ha akár minden hónapban megy 
gyónni, de a liberalizmus talaján áll és 
kénytelen olyanokat tenni, mik Isten örök 
törvényeivel ellenkeznek.

Wlassics a minap adott ki rendeletet, 
mely az iskolásgyermekek vallás-erkölcsös 
nevelését hangsúlyozza és sürgeti Lám! 
mit nem kénytelenek belátni ezek a jó 
urak V! Es mégis egyik kezével rendeletet 
ir a valláserkölcsös nevelés sürgetésére, a 
másik kezével meg int, hogy katholikus 
iskoláinkat felekezetnélküliekké, államiakká 
tegyék.

Hangoztatják a jogot, a szabadságot 
és ime szentesítés alá terjesztik a törvényt, 
mely a katholikus papot a szólásszabad
ságban akadályozza. A mit megadnak

sikkasztott, az ennyivel megszökött. Egyik 
váltót hamisított, a másik öngyilkos lett.

A bérkocsi tovább robog.
A belváros valamelyik impozáns bérháza 

előtt áll meg.
— Itt három végrehajtásunk lesz.
— Lakbér ?
— Az elsőt kivéve.
Az első emeleten fényesen bútorozott 

lakosztályba lépnek. Szolgálatkész inas akarja 
felsöbabátjaiktól megszabadítani őket, de ők 
csak elöréhatulnak. Vastag futószőnyeg süpped 
lábaik alatt, ragyogó velenczei tükrök, csillogó 
aranykeretek kaczérkodnak a belopódzó nap
sugarakkal, melyek a nehéz selyemfüggönyök 
között kandikálnak be. Kábító fény, melynek 
csak egy árnya van, — a beköszöntő végre
hajtó.

A pamlagon heverő házigazda kényelmes 
helyéről nem is mozdul, csibukjából nagyokat 
fű*, gunymosoly játszik fanyar ajkai körül s 
pöffeszkedve int, hogy hozzákezdhetnek.

— Rossz jel, úgy látszik volt már sze
rencséje! — sóhajt a felperesi megbízott.

— Egy fényezett szekrény, — narmíncz 
forint! — szól monoton hangon a becsüs. A.
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mindenkinek, az utolsó polgárnak, azt 
megtagadják az ország egyik legintelli
gensebb osztályától, a katholikus papoktól.

Ez a liberalizmus logikája;
Athtius állam, nem Istenimádó állkni!
Mondjuk, hegy nem annyira az em

berekben van a  hiba, de rossz, de gonosz 
az alap, a melyen állanak. Mondjuk, hogy 
nem kiszámított rosszakarat az, mely őket 
tetteikben az egyház ellen vezeti, de igy 
vezeti, de igy tanulták, a liberalizmus igy 
kívánja, igy követeli tőlük.

Ezért nem nyugodhatunk mi meg 
mindaddig, mig magukat liberálisoknak 
nevező kormányosok vezetik nemzetünk 
hajóját. Lehet ugyan egyikben-másikban 
jóakarat, de mivel a liberalizmus süp
pedő talaján állanak, lehetetlen, ha ide
jében nem sikerül az általok képviselt 
elveket visszaszorítani, — hogy nemze
tünk törékeny alkotmányát a romlás záto
nyára ne juttassák.

Jobb elveket kérünk! Még pedig ke
resztény katholikus elveket/

És nem szűnünk meg hangoztatni, 
hogy a mi kt resztény katholikus elveinkre 
mindig szüksége lesz e hazának, melyek 
föntartották 900 esztendőn keresztül, a 
jövőben sem bizhatunk másban.

Küzdeni fogunk!
Küzdjenek az elvek.
Győzzön a jobb!

Tornaverseriy.
Szép látványosságban és kellemes élvezet

ben részesültek azok, akik a fögyimnázium és 
föreáliskola tanulóinak f. hó 22-én d. u. 4 óra- 
megtartott tornaversenyén megjelentek. A két 
testvérintézet ifjúsága a föreáliskola tágas szép 
udvarán sorakozott, illetőleg állt fel oszlopokba 
s onnét indult ki a felvonuláshoz d. u. 4 óra
kor. Elül a gymnazisták, utánuk a reálisták 
haladtak szép katonás rendben, a palotai- és 
íSimor utczán, a Vörösmarty- és raegyeháztéren,

e e jé r m e g y e i  n a p l ó .

Kossuth-, Nádor- és Sas-utczákon át vissza a 
reáliskolába. A két intézet tanulóinak oszlop
sora között a honvédzenekar haladt; grtely- fób
vonulás közben szebbnél-szebb 'darabokat já t
szott. A zenedarabok közötti' hézagokat-;a zené
szek mögött sorakozó 4 deák-dobos?, és; 1 kürtös 
töltötték ki. vervén és fáván? a’ lépésütemet.v

Visszatérvén az ifjúság, — melynek kor
rekt felvonulását utczáról-utczára nagyszámú 
közönség nézte végig — a főreáliskola udvarába, 
lü oszlopban állt fel s mielőtt a tomagyakor- 
latobat megkezdették volna, zenekiséret mellett 
elénekelték a flymnust, melyet Tass Bertalan 
főgymnáziumi tanár dirigált. Ennek végeztével 
az oszlopok sort nyitottak és Exner Győző fö- 
reáliskolai tanár vezénylete mellett megkezdet
tek az összetett tagszabadgyakorlatok, melyek
nek szépségéről és egyöntetű pontos végzéséről 
csak azoknak lehet tiszta fogalmuk, akik azokat 
végig nézték. Ezeknek száma pedig nem csekély 
volt, mert mintegy 400 vendég volt jelen.

A szabadgyakorlatok után az oszlopso
rok egy igazán gyönyörködtető látványt nyújtó 
kígyózó elvonulással bontakoztak ki kettős so
rokká 8 felállottak az udvar északi oldalán, 
hogy helyet adjanak a föreáliskola I. és IV. 
osztály rendgyakorlatainak. A mintegy 10 per- 
czig tartó, sikerült mürendgyakorlatok után 
mind két intézet ifjúsága szertornázáshoz sora
kozott. Volt sürgés- forgás de azért rend is. 
Mindegyik intézet és minden osztály csakhamar 
felállította szereit. A fögymnázium I. II. osz
tálya távol- és magas ugrással, III. osztálya 
bakon és lovon, a IV. és VII. osztályok pe
dig korláton, gyiirü hintán és nyújtón végez
tek szép gyakorlatokat. A föreáliskola I-sö 
osztályú pedig 3 korláton iskolai vagy úgyne
vezett osztály tornázást, a II. és IV. osztály 
távol- és magasugrást, a felsőbb osztályok 
mely nyújtón, korláton gyürühintán mutattak 
be szebbnél-szebb gyakorlatokat. I tt csak az 
volt nagy kár, hogy az I-sö osztályosok nagyon 
eldugott helyen voltak s igy a nagy közönség- 
csak egyik része gyönyörködhetet azon az iga
zán szép és testedző korlát-gyakorlatok látá
sában, melyeket azok a kis fiuk egy-egy korlát
nál 8-an 12-en is bemutattak egyszerre.

A szertornázás után következett a prog
ramúi legérdekesebb pontja: a versenyzés. 100 
méteres gyorsfutásban, rudmászásban, kötélhú
zásban távol- és magasugrásban, sulydobásban 
és korlátgyakorlatokban mérték össze erejüket 
és ügyességüket a gymnázium piros és a reál
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iskola kéksapkás tanulói. A piros és kék sáp. 
bások versenyezésének eredménye a kővetkező: 

A futásban, első' győztesek lettek: Kulik 
' Lőrincz, I., Weisr Jenő; II., Hédi J  III. oszt 
reáliskolái tanulók é- fttrhanek Ferencz gymn 
IV. oszt; tanuló:.M agdik győztesek: Potyondv 
Lajos I;, Heskyi Ödön II. Lőyinger Sándor Ili. 
oszt. gymn. tanulók és Tekel Ferencz reál isk* 
IV. oszt. tanulók. — A versenymászás győztesei: 
Albert Lajos gymn. I., továbbá Rónay Elemér 
reáliskolai II., Koray Jenő III. Gyenei Lajos 
IV. oszt. tanulók. . A  kötélhúzás érdekes és 
mulattató versenyében a gyimnáziumi ifjúság 
vitte el a pálmát, mert a felállított 10- Í 0  II. 
és III. oszt. tanulói elhúzták a reáliskola II. & 
III. oszt. tanulóit. A magas ugrás egyenlő ered
ménynyel végződött. 175 eztm. magasságot ug
rott ugyanis Ahsinger Gyula reálisk. V. oszt. 
és Magyart Kossá Sámuel gvmn. V. oszt. tan. 
is. A távolugrásbun ismét a reáliskola tűnt ki. 
Első lett Smidhoffer Gyula VI. oszt. reáliskolai 
tanuló, aki 475 cm. távolságot ugrott, második 
Szabó Alajos reálisk. VI. oszt. tanuló 462 cm. 
és harmadik Fischer János gymn. VI. oszt. 
tanuló 450 czm. ugorván. A sulydobásban a VII. 
oszt. növendékei mérték össze erejüket s ezen 
versenyben is a reáliskola diadalmaskodott. Első 
győztes lett Kiss Alfréd, ki 592 cm , 2. Kuthy 
Ernő, ki 590 és 3. Fanta Károly, aki 570 cm. 
távolságra dobta a súlyos vasgolyót. Mackl 
Rupert gymn. tanuló pedig a negyedik, aki 
560 czmnyire dobta. A korlátgyakorlatok ver
senyen kívül tartattak meg s az ügyesen, szé
pen tornászók dicséretben részesültek. így  dicsé
retet nyertek a reáliskolából: Káldor Imre VII. 
Berky Gyula VII.. Bernstein Győző VI., Szabó 
Alajos VI. és Káldor Pál V. oszt. tanulók. A 
gymnáziumból pedig: Bartusek Jáános VII., 
Magdics Lajos VII., Sagmayszter Géza VII. 
Fischer János VI és Baranyai Gyula V. 
osztályú tanulók.

A versenyek, végeredménye tehát az, 
hogy a reáliskola fjusága győzedelmeske
dett a gymnáziumi ifjúság fölött, mivel 
amaz 8, emez 4 ízben vivta ki magának az 
elsőséget. A  minek főoka talán azon körül
ményben keresendő, hogy a gymnáziumnak 
nincs alkalmas, szabad gyakorló területe, a 
miről, ha másként nem, bérlet utján is gondos
kodni kellene, hogy ez által az ifjúság testi 
nevelése, edzése sem hagyjon hátra semmi kí
vánni valót. A programban jelzett tornajátékok 
bemutatása, az idő előre haladása miatt elma-

szemüveges végrehajtó fel sem tekint, sietve 
karmolja a foglalási jegyzőkönyvet.

A házigazda pedig fitymálva kiált közbe:
— Micsoda szemtelenség azt a drága bú

tort ily potom áron becsülni.
Még nyomorában is gőgös, henczegö . . . 

valóságos úri koldus.
A fölperesi megbízott szinte reménykedik, 

hogy hátha mégis fedezve lesz a követelés. De 
a remény derűjét csakhamar ború árnyékolja 
be, midőn a végrehajtó kérdésére: „Igényt 
nem támaszt senki?" egy öreg ur lakonikus 
rövidséggel, ridegen azt feleli:”

— Itt minden az enyém!
A háziúr apósa, a kinek van már annyi 

esze, hogy pazarló neje helyett nem fizet foly
tonosan adósságot. Inkább tartják kegyelem- 
kenyéren. És ez az ember még büszke tud 
lenni . . .

-  II. emelet, 16. ajtó.
Az ajtó zárva van. Csengetnek. Olyan ré

mesen csilingel a kis csengő, hogy az öreg 
háziasszony ijedten ugrik fel varróasztala 
mellől s lázas izgatottsággal nyit ajtót. Hal
vány arcza még sápadtabb lesz; törődött teste 
mi den izében remeg, midőn a jövevényeket 
megpillantja. Rossz elöérzet vesz rajta erőt.

A végrehajtó hidegen adja elő küldetését.
-  A belvárosi kir. járásbíróság 2945. sz. 

végzése értelmében összes ingóságai biztosítási 
végrehajtás alá vétetnek.

Csaknem hány. tt esik szegény özvegv. 
Reszkető hangon esdekel:
. Tekintetes urak, legyenek irgalommal 
irántam. Nem akarok én megszökni; becsüle
tesen megfizetem a házbért, csak egy kis türe

lemért könyörgök. Hiába, eddig nem lehetett. 
Két szegény fiatal ember lakik nálam, azok 
sem fizettek. Holnaputánra Ígérték, legyenek 
kegyesek addig elhalasztani.

Hiába minden rimánkodás, magyarázat. 
A felperesi megbízott vállát vono^.itja. A végre
hajtó süket, nem tartozik ily dolog reá. Azután, 
az ö codexében nincs paragrafus a könyörület 
és méltányosságról.

A becsüs karezos hangon diktálja be a 
bútorok értékét, a végrehajtó tolla sebesen 
perczeg, a szegény asszony zokogva hullatja 
könnyeit . . .

— Föl a harmadik emeletre.
A harmadik emelet szerencsés lakója 

gavallér, legény ember. Tárva-nyitva a szoba 
ajtaja, maga pedig mélyen szunnyad. A zajra 
felüti fejét. Göndörített fürtéi kuszáltak és 
pelyhesek, szemei álmosak. Arczára verődött 
néhány napsugár; olyan sárga, mint a viasz. 
Mintha a sírból kelt volna ki.

A fogadj Isten nem a legszebb. Elégület- 
lenségét fejezi ki az ifjú, hogy ily korán (dél
felé járt az idő) háborgatják. Ilyenkor legfel
jebb a levélhordónak (de csak a pénzesnek) 
van joga alkalmatlankodni, — dörmögött és 
befelé fordult.

A végrehajtó elmondja jövetele okát.
Jókedvű hahotával felel a dörmögö fiatal 

ember.
vvi iu.auu, iic maradj anaií, mert h 

vész minden munkájok. Töviröl-hegyére 
hatnak mindent, de innen egy krajezár 
latnak. Nincs nekem semmim a világon 
nem hiszik nézzék', meg. Kong minden szék 
az ürességtől.

— De hát a bútorok! — vágott közbe 
türelmetlenül a felperesi biztos.

— Sziporkája se az enyém. Bérelt az 
utolsó darabig, csakhogy a bérrel is tartozom. 
Akkor voltam bolond, mikor4'lakást rendeztem 
be. Csakhogy akkor még gyöngy volt az élet. 
Egyszer aztán tönkrejutottam egészen s azóta 
olyan „nagyvárosi szegény legény14 vagyok!

A végrehajtó oda se hederitett, fölirt 
mindent. Neki ez kötelessége.

— Most jön egy érdekes foglalás; — 
szólt a felperesi ügyvédbojtár látható örömmel. 
Arczárói a bosszú édessége sugárzott le, mert 
hiszen a bosszú gyönyörrel tölti el a megbán
tott sziveket, midőn elérkezik a visszatorlás 
órája.

— Egy menyecskéhez! szalmaözvegy a 
lelkem.

A kocsis hajt a kijelölt lakáshoz.
— A belvárosi kir. járásbíróságtól.
— Ah! örülök, hogy van szerencsém, csi

csereg a mosolygó szép asszony. Tessék helyet 
foglalni.

— Annál „többet14 akarunk „foglalni14, 
jegyzé meg csipös gúny nyal az ügyvédbojtár, 
kinek arcza most még jobban fénylett, (mert 
egy időben szikla kemény szívre talált az al
peresnőnél, az ügyvédbojtár epedése).

A becsüsnek tetszett a megjegyzés, gya
núsan hunyorított, kicsinylőleg becsülte a tár
gyakat, különösen egy uj tavaszi ruhát, melyet 
gúnyos mosolylyal nézegetett.

Mindent pontosan fölirtak.
A kis menyecske folyton mosolygott, ka- . 

czagott és csevegett. Az ügyvédbojtárt éppen
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radt s a versenyek bevégezte után az ifjúság 
jgjnét oszlopokba sorakozott, mely után a Szóza
tot énekelte el zenekiséret mellett, lelkesült 
hangul&tban fedetlen fővel. A Szózat elé- 
neklése után Dr. Kuthy József föréáliskolai 
iskolai igazgató kihirdette a versenyek ered
ményét, megköszönte közönség szives érdeklő
dését és buzdító, lelkesítő beszédet intézett 
mindkét intézet tanuló ifjúságához, mely után 
szintén szép látványt nyújtó bigyó mozgásban 
elvonultak áz oszlopok s a reálisták a Sas
hoz a sarkán, a gymnazisták pedig, miután 
jnég Szencey Győző igazgató intézett hozzájuk 
egy lelkesítő beszédet, a főgymnázium előtt 
oszlottak szét, szép emlékét vivén haza a 
kellemesen eltöltött napnak. Reánk általában 
gg egész tornaverseny azt a benyomást tette, 
hogy a már fentebb emlitett körülményt tekin
tetbe véve, mindkét középiskolánkban nagy 
súlyt fektetnek az ifjúság testi nevelésére is, a 
miért köszönet és elismerés illeti meg a két 
intézet vezetőit és buzgó tornatanárait.

1>W9. junius 24._____________ '

Szövetkezetek kalauza.
( - )  A mely helyen a szövetkezet tanyát 

ütött, az a hely az egész vidéknek legbuzgóbb 
serkentője lesz a szövetkezeti téren.

Példa rá az ország felső része, Nyitra, 
Bereg- és Ungmegyék, hol az egyik község a 
másik után állítja fel azt a Szövetkezetét, mely 
a község érdekeinek legjobban megfelel.

De ne menjünk oly messze, megyénk is 
szolgáltat példát erre. A Duna- és a Sár-men
tén a katholikus körök alig erősödnek meg máris 
igen szép eredményeket tudnak felmutatni a 
szövetkezetek terén. Öt fogyasztási Szövetkezet 
már működik, a hatodik pedig alakulóban van.

Ennek természetes oka az, hogy a szom
széd községek lakosai gyakrabban érintkeznek 
egymással. A szomszéd községben keresik azt, 
a mi náluk már látszik, s fürkésző szemeikkel 
kikutatják, hogy mi van ott, a mi náluk még 
hiányzik.

Eme társadalmi érintkezés folytán megis
merkednek a szövetkezetek eszméjével, annak 
áldásos voltával. Saját községükben elmondják,

nem látszott észrevenni. A szép asszony kö
zönyösen maradt.

A bosszú tüze, mely emésztő lánggal 
égett a félsült szerelmes szivében, iszonyú lán
gokban tört ki

— Transferálunk!
Mephisto nem mosolygott oly kajánul, 

midőn Fausttal aláíratta az ördögi kontraktust, 
mint a mint a mi ügyvédbojtárunk, midőn látta, 
hogy e szóra a menyecske megrezzent. Némi 
sápadtságot is látott arczán, legalább azt ál
lítja. ügy  látszik tehát, tudta a nü e szó ér
telmét. Tudta, hogy a fölirt holmikat valami 
alkalmasabb helyen birói zár alá helyezik.

— Az uj ruhámat csak nem viszik el? — 
kérdé boszusan.

— Azt is, — válaszolt as ügyvédbojtár.
— Csak pár percznyi türelmet bérek.
— Nem lehet.
— Míg egy levélkére választ kapok.
— Nincs időnk.
— De bizony elhalaszthatjuk délutánra, 

— szólt közbe a végrehajtó.
Kecsteljes mosoly volt jutalma, pedig ö 

csak a „leves" utáni vágyból szólalt meg. 
Távoztak.
A szépasszony illatos levélpapírt vett elő, 

Melyen csakhamar kedves szarkalábak ékes
kedtek. Félóra múlva már egy jámbor lélek 
botlott el bennök . . .

Délután ki volt égyenlitve a követelés.
Az ügyvédbojtár pedig ajkába harapott, 

Midőn abban ,a szép :uj ruhában, látta a szép

mit láttak, mit hallottak s a Szövetkezet esz
méjét terjesztik. A már létező szövetkezet a 
maga eszméjének terjesztője lesz' a  szomszéd 
községben.

De az emberek nem elégszenek meg azzal 
hogy csak az eszmét ismerjék, ök azt az esz
mét saját községükben is szeretnék megvalósí
tani. Jgén, de nincs, ki élére állana az ügynek, 
mert nem ismeri a kiviteli módozatot. Ha 
volna is ily férfiú, a tájékozatlanság, a nehéz
ség, a lótás-futás visszariasztja a terv kivi
telétől.

Igaz, van már két szövetkezeti útmutatás, 
mely csak iránt jeleli meg, de nem vezeti az 
embert az egyenes utón.

Ha az útmutató dűlő útra szabja meg az 
irányt, agy az utas ama küzdésnek van kitéve, 
hogy maga keresse fel az utac, mely czéljáboz 
vezet, a mely küzdésében el is tévedhet. De 
ha az Útmutató helyesen jelöli meg a célhoz 
vezető utat, ügy az utas bátran halad, anélkül 
hogy tapogatóznia kellene, anélkül hogy félnie 
kellene az eltévelyedéstől. Az útmutató megje
löli az utat, s egyszersmind kalauza lesz az 
utasnak.

A két szövetkezeti útmutatót olyan dülö 
útra felállított útmutatóhoz hason fithatnám, 
mely megjeleli az utakat, de nem biztosit 
arról, milyen fáradságnak, milyen nehézségek
nek lesznek kitéve. Ha a közbeeső minden
féle tekervényes utak között ismerem a célhoz 
vezetőt, úgy az útmutató majdnem fölösleges
nek látszik. De azon utón nem egy ember ked
véért állítják fel az útmutatót, mert többen is 
járnak rajta.

A szövetkezetek útmutatója is nem azok 
kedvéért készült, kik ezen az utón egyenesen 
haladnak, a kik tudják, hol kell kezdeni, mit 
kell tenni és hová kell fordulni. Ezek ismerik 
az egyenes utat, könnyen haladnak. Hanem van
nak olyanok, kik teljesen járatlanok a szövet
kezetek felállításában. Egyiknek fel sem tűnik, 
ha azt olvassa: részvényt kell kiállítani, a má
siknak meg nagyon is szeget üt a fejébe ez a
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özvegyet sétálni agglegény princzipálisa karján 
a váczi utczában.

A végrrehajtó épen ebédjét végezte, mi
dőn a szobaleány jelenti, hogy egy zsidó vára
kozik odakünn a „nagyságos" urra.

— Jöhet.
— Alázatos szolgája tekintetes végre

hajtó ur!
A felelet alig más reá, mint egy elnyúj

tott morgás „hm."
— Szíveskedett terminust tűzni.
— Jó, j ó ! A fekete kávémat csak weg- 

ihatom? Várakozzék.
Kényelemmel sziircsölte kávéját. Lefizette 

előre a diját és kegyeskedett felüni a 
kocsiba.

Ez a délután a szegény népé, különösen 
a munkásoké volt. Salamon zsidó pénzeket szo
kott kikölcsönözni, a mit a megszorult mun
kások heti részletekbe fizettek vissza. Mikor 
azonban nincs munka sehol, akkor a részleteket 
is beszüntetik. Salamon előre láto,^ nem resz
kíroz semmit. Most még van egy kis bútora a 
szegény embernek, egy bét alatt nem lesz 
az sem.

És mennek setét, szomorú helyekre, hol 
nyomor, éhség és betegség tanyáz, a hol sár
gák az arczok, beesettek és kisírtak a szemek, 
kétségbeesettek a lelkek; ahol nem hallani 
mást, mint jajszót, panaszt és átkot.

Itt egy gyári munkás, aki már ta t  hete 
nem volt a gyárban és mégis hat gyermeknek 
kell kényét adnia. Ott egy köhögő aszboros 
öreg asszony, aki kenyérkeresö fiát mar két

a

hely, hogy hát milyen is az a részvény és mi
kép kell azt kiállítani. Épen igy vagyunk & 
többi iratokkal is. Épen igy vagyunk a szövet
kezetek működésével, az ebben lépten-nyomon 
előforduló nehézségekkel, a melyeknek leküz
dése minden egyes községben elkedvetleníti a 
vezetőket.

Ez a czélom, a miért írtam „soraimat* 
hogy ne csak útmutatót adjanak kezébe az em
bereknek, hanem olyan útmutatót Írjanak, mely 
ne csak megjelölje az irány-: a szövetkezetek 
terén, de egyszersmind kalauza, utvezetöje le
gyen annak, ki azt forgatja, s megvalósítani 
abuja. Az első lépéstől az utolsó lépésig le
gyen felsorolva benne minden, sőt még az sem 
ártana, ba egy szövetkezet egész évi működése 
lenne benne megírva. Szóval a szövetkezeti 
kalauz adja kellő világításban egy szövetkezet 
felállításának történetét a szükséges iratok, ok
mányok másolatával, mintha az ilyesmiben tel
jesen járatlanok számára készülne.

Ezen kalauz elkészítésére hivatottnak tar
tok már működő szövetkezetét.

Az ilyen kalauz nemcsak a buzgó férfiak 
munkáját könnyítené meg, de mellette nagy 
szolgálatot tenne az által, hogy az eddig fel
merült nehézségeket eloszlatná s igy másokat 
könnyebben buzdíthatna szövetkezetek felállí
tására.

A szövetkezet eszméje nagyon el van ter
jedve. Ha terjed az eszme, adjuk kézbe az esz
közt, mely az eszmét megvalósítsa. Ugyan 
melyik szövetkezet lesz az, mely kalauza által 
hálára kötelezi a magyar társadalmat?

U J D 0 N j l  Á 6 0 K.
— Lapunk jövő héten a közbeeső ünnep 

miatt szerdán és szombaton fog megjelenni.
— Örökimádás temploma. Áldott lelkű ki

rálynénk emlékére Budapesten emelendő Örök 
imádás templom helybeli bizottsága folyó évi 
junius 20-án és 22-én-én tartotta alakuló ülését.

hónapja ápolja, pedig maga is csaknem üssze- 
roskad. És száz és száz ilyen kép, melynek 
leírásánál elzsibbad a kéz és fölmondja a szol
gálatot a toll.

Még a rideg végrehajtónak köszivét is 
is összefacsarja néha-néha egy ilyen jelenet.

Szinte megkönnyebbült szívvel tér laká
sára, midőn már szomorú dolgát végzi. Otthon 
azonban nem a legnagyobb öröm vár reá.

— Ah! Khon ur! szól megdöbbenve, a 
mint a szoba ajtajat benyitja.

— Van szerencsém! felel a zsidó mo
solyogva.

— Hogy van ?
— Csak úgy szegényesen. Nincs pénzem.
— No, ha magának nincs, hogy legyen 

másnak?
— Bizony kérem nincsen. E miatt kellett 

itt is alkalmatlankodnom ama bizonyos kis 
összegért . . . melyet . . .

— Jó kérem! ho.napután megfizetem.
— Ah! Tekintetes ur sokszor biztatott. 

Nem tehettem mást . . .
— Mint ?
— Kijöttünk foglalni.
Bizony a másik szobában akkor már ja 

vában irta fel az ingóságokat az egyik kolléga.
— És a végrehajtó is felsóhajtott:
— „Rossz időket élünk, rossz csillagok 

járnak."
Tövis.
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Ezen magasztos cél megvalósítására Budapesten 
működő központi bizottság felkérése folytán, 
Seögycny Marich Júlia ismertette azon módoza
tokat, melyeket ez irányban a helybeli bizott
ság lesz hivatva érvényre juttatni. Ezután fel
kérte a jelenvoltakat, hogy a bizottságba 
lépjenek be, mely felszólításnak mindnyájan 
készséggel engedve, a bizottság megalakult, az 
ezt követő egyhangú választás következő ered
ményével: Elnök Szögyény Marich Júlia, tit
kár Gebhard Bódog, pénztárnok Katona Horváth 
István, abizottság tagjai: Havranck József,
Gremspergcr István, Kéé István, Szenczy Győző, 
Szuborics Jenő, Tamás Vilmos, Aujedszky 
Adolfné, Albrecht Józsefné, Dr. Eisenbarth Ká- 
rolyné, Fittler Béláné Kovács Ignáczné, Ko- 
máromy Emma, Liehtneckert Antalné, Mészáros 
Ferenczné, Moenich Károlyné, Nőniesy Mariska, 
Ónás Anna. Peék Kiiza, Kéé Istvánná, Schlam- 
madinger Alajosné, Snetzer Nándorné, Dr. 
Szabady Józsefné, Számmer Rózsa, Takácsi Nagy 
Józsefné, Tóth Béláné, Tolnay Vilma, Vörös 
Szilárdné. Az eként megalakult bizottság a ke
gyes adományok gyűjtésére a teendők részle
teit állapította meg, további működését azon
ban, minthogy a nyári idény erre nem alkal
mas, a bizottság majd csak az ősz beálltával 
fogja megkezdeni. Az ülés ezzel véget ért.

—  Adományozás. Zichy Lujza grófnő, hogy 
a szegények szóazólój,’na‘. tiszteletét minél 
hathatósabban tei jeszsze, a csöszi kápolna részére 
egy díszes szt. Antal szobrot ajándékozott.

— Város rendezés. Az építészeti szakosz
tály ma délelőtt Iteé István főkapitány elnök
lete alatt ülést tartott mely alkalommal az 
idei költségvetésben fölvett utczák rendezésének 
tervezete és költségvetése lett elbírálva. Jelen 
voltak: Winkler Vilmos városi főmérnök, Endl 
József segédmérnök, továbbá Rigler János, 
Erősei János és Halász János, a szakosztály 
tagjai. Bizonyára kellemesen fogja érinteni vá
rosunk közönségét az immár megvalósulás 
stádiumába jutott régi óhajtás, hogy a sas- 
Kossutli- kígyó- és korbáz-uteza valamint a 
megyeház-tér valahára illendőképpen rendez- 
tetni fog ; még pedig, ha az Isten megsegít 
bennünket,; ebben az esztaodöben. A nevezett 
utczák aszfalt járdát kapnak, a kocsijárók 
pedig koczkakövel lesznek kirakva, egy
ben alagcsatornákkal is ellátattnak. A szakosz
tály egyúttal a megyeház-téri járdának olykép 
való elkészítését javasolta, hogy a tervezett 
2'2(J m. helyett 270 m -re bővítessék, miáltal 
az ott levő élöfák is befoglalva és kellően meg
védve lennének. A kigvó-uteza lakói bizonvára 
örömmel veszik tudomásul, hogy ezúttal az 
Urbán-háztól a keményitö-gyár sarkáig terjedő 
bűzös, nyílt utczai árok be lesz boltozva. 
Valahára egy megnyugtató intézkedés, melyet 
a következő években a többi utczák hasonló 
rendezése fog követni.

—  Az uhlánusok ünnepe. Ma folyt le a 12. 
uh Ián us ezred jubiláris ünnepélye a „József 
föberczeg" laktanyában. Az ünnepély d. e. l/z 
lü órakor tábori misével kezdődött, melyet 
Leser Grácián szt. ferenezrendi atya tartott az 
ezen alkalomra szépen feldíszített lovardában. 
Mise alatt a székesfej ér vári honvédzenekar 
egyházi darabokat játszott. Ez alkalommal 
osztották ki a 12 éves szolgálati érmeket és az 
altisztek, valamint a legénysóg'megjutalmazására 
tett alapítványok kamatait. A diszebéden részt 
vett a 69. gyalogezred és a honvédség tisztikara 
úgyszintén a városi és megyei főbb tisztviselők 
br. Fiáth Pál főispánnal együtt. Délután a
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honvédzenekar játszott a laktanya udvarán, a 
hol szépszámú közönség gyönyörködött a ka
tonák mulatságában, mely csak a késő esteli 
órákban ért véget.

— Perotti hangversenye. Régi dolog már 
az, hogy a világ összes mozgó lényei kozott a 
művészembernek nincs hozzáfogható parja sze
szélyesség dolgában, de még azok közül is 
kiválnak a mindkét nemen lévő énekesek Csak 
a közel múlt napokban rötös hasábokat írtak 
a fővárosi lapok Kiiry Klára zsábájáról s most 
mi is kénytelenek vagyunk megemlékezni Perotti 
Gyula indiszpozicziójáról, mely megfosztott 
bennünket attól az élvezettől, hogy az operaház 
hírneves hős tenorját meghallgathassuk, ellen
ben megszerezte sokaknak azt a boszusagot, 
hogy előre megváltott jegyeiket egyelőre félre
tegyék. Ugyanis — mint értesülünk — a ma 
estére hirdetet hangverseny bizonytalan időre 
elhalasztatott.

Rajzkiállitás az állami föreáliskolában.
A székesfehérvári állami föreáliskola tanári- 
testiilete elhatározta, hogy f. é. jun. 25-én (va
sárnap) d. e. 6 —12 óra között a tanulók geo
metriai és szabadkézi rajzaiból a II. emeleti 
rajzteremben kiállítást rendez, s ennek megte
kintésére a nagy közönséget meghívja. Midőn 
a tanári testület ezen határozatát a nagyérdemű 
közönségnek tudomására juttatom, s a rajzki- 
ál'Hás megtekintésére felkérem, egyúttal bátor
kodom megjegyezni, hogy a mutatkozó érdek
lődéstől függ, vájjon az intézet a rajzkiállitást 
állandósitsa-e a jövőre nézve. — Dr. Kuthy Jó 
zsef kir. főigazgató.

— Városi közgyűlés. Székes fejér vár sz. kir. 
város törvényhatósága e hó 26-án d. e. 10 
órakor tartja rendes havi közgyűlését a követ
kező tárgysorozattal: Nagyméltóságu magy. 
kir. belügyminisztérium leirata a vízivárosi 
ovoda telkének kijelelése tárgyában. — Váro
si tanács előterjesztése nék. Mautz János ala
pítványi levelei tárgyában, — a tűzoltó-egylet 
kérvénye tárgyában, a tűzoltóság szükségletei 
fedezése iránt, — a színházi alapot terhelő 
tartozások tárgyában, - a Sörház-malom bér
leti ügyében. — Számvevőség hivatalos jelen
tése az aggintézeti alapból függö-kölcsön fel
vétele iránt. — Kiadó hivatal jelentése Magyar 
János és Istvánnak eladandó utczaterületre 
vonatkozólag. — Városi tanács előterjesztése 
Pálrt'y Károly lemondása folytán üresedésbe 
jött iskolaszéki tagság betöltése tárgyában, — 
PálH'y Károly lemondása folytán üresedésbe 
jött ipariskolai bizottsági tagság betöltése iránt, 
-  Gyurkovits Ferenez, Ivuezka János s Nep- 
rossel István volt fogyasztási ügynökök segély 
iránti kérvénye tárgyában, - Rakács Lajos 
biz. tag indítványa egy mezei kút létesítése 
tárgyában. Sopron megye közönsége pártolás 
végett megküldi a borhamisítás meggátlása 
tárgyában intézett feliratát. Csanád vármegye 
közönsége pártolás végett megküldi a fegyver- 
gyakorlatokra behívott munkások anyagi ér
dekei megóvása iránt intézett feliratát. Az 
1899._ XIV. t. ez. kihirdetése. Az 1899. XV. t. 
ez. kihirdetése.

— Elfogott templomrabló. Még a múlt esz
tendőben történt, hogy Horváth István csavar
gó napszámos Kr« József székesfehérvári szüle
tésű méltó pajtásával szövetkezve kirabolta a 
duna-mocsi templomot. A két jeles czimbora 
pár héttei később a mócsai református templom
ban tett látogatást, a hónán a perselyben levő 
pénzt kaparintották magukhoz, sőt még a ur- 
asztal térítőjét is elvitték. Ertlt már ez év 
február havában elcsípte a csendörség, de Hor- 
vátnak sikerült elmenekülni, mig végre e hó 18-án 
a csendőrök öt is elfogták. Kihallgatása alkal- 
maval rábizonyít, hogy ezeken kívül még több 
berorés is terheli a lelkismeretét. Az orgazda 
iskezre került Kosa Alajos madari lakos sze- 
melyében, kinél a rablóit lágyak egy részét 
meg is találták.

— Kohl) Mór. A tengeri utazás és az alább 
fölsorolt kellemetlenségek miatt kitűnő munka, 
társunk levele egy héttel későbben ért hozzánk, 
daczára, hogy express jött. így ir:

Igen tisztelt Szerkesztő u r!

Miután egy nem éppen udvarias angol matróz 
fontos missióm (t. i. a lierczegnő behálózása; iránti 
kételyeit érezhető tagmozdulatokkal fejezte ki rajtam, 
amelyekkel a boxderbyt is elnyerte volna: csontilag 
gyöngélkedve foglaltam helyet a »Themse« angol 
gőzösöm A hajon a noteszemben levő Ward Klára 
képet oly gyakran néztem és oly sokszor meücsó- 
koltam, hogy föltünést keltettem vele. Egyetlen ol
vasmányom a »Borszem Janko« az a példánya volt, 
amelyben Chimay herczegnőnél Rigó Jancsi halálával 
megörült helyre pályázatot hirdetnek két kellékkel, 
hogy jól, tudjon hegedülni és ragyás legyen a pá
lyázó. Én ugyan hegedülni nem tudok, de ragyás 
vagyok s ez félsiker. Reményiek. Ebéd után volt a 
hajón. Boldog álmadozásomból a tengeri szél rémitő 
bümbölése és a pádról lezuhant saját testem fájó 
koppanása vert föl. Ugyanekkor rámesett egy fehér 
kalapos k. b. 200 font nehézségű angol s én —  Ah, 
Klára! —  kiáltással kimúltam. Ne ijedjenek meg. 
Magamhoz jöttem,j de csak Kairóban a > Kleo
pátra* szállóban. Es csudálkozzanak: mindenki fen
séges urnák, herczegnek hivott. Egy lapszerkesztő 
meg is intervievolt, hogy elvált feleségemről meg. 
tudjon valamit. En herczegileg elutasítottam. Ü húszát 
esküdött . . . Amit másnap hallok Szerkesztő Ur, 
az iszonyú! Rigó él! Rigó Japánban, Tokióban 
fütvül a szépséges herczegnőnek. Megszöktek Kairó
ból. S én nem vitorlázhatok utánuk, mert másnap 
lefülelnek Kényszerítenek, hogy fizessem ki azok 
hátrahagyott adósságát. Mikor megsemmisülve ki
jelentem, hogy nem én vagyok a Chimay hen zeg, 
akkor becsuknak az örültek házába és mindennap 
húsz botütést mérnek a talpamra, mert folyton taga
dok. Uh rettenetes! Igazoljanak, hogy ki vagyok, 
mert tán meg is ölnek a méltánytalanság ez orszá
gában. Sürgönyözzenek ide a hatóságnak, hogy az
tán én is éreztessem velük legmélyebb megvetésemet. 
Küldjenek egy magyar-japán szótárt, mert megyek 
utánuk Japánba, biessenek.

Alázatos szolgája:

Kohn Mór,
Kairó —  Őrültek háza.

Mórunk megható levelének vétele után 
természetesen azonnal intézkedtünk, hogy a 
derék férfiú felette kínos helyzetéből kiszaba
dulhasson. A szótárt is megkapta s valószínű, 
hogy egy röpke bét múlva már Japánból, a 
fölkelő nap országából kapunk tőle hirt.

— Rajzkiállitás és záróünnepély. A fügym- 
nasiumban Philipp István tanár tanítványainak 
munkálataiból rajz-kiállitást rendez. A kiállítás 
az intézet második emeleti rajztermében meg
tekinthető junius hó 25., 26., 27-ikén reggel 
10—12 között. — Ugyancsak a fögymnasium 
tanári testületé folyó hó 29-én reggel záró 
ünnepélyt rendez. Az ünnepélyt reggel 8 óra
kor hálaadó istentisztelet nyitja meg, ezt követi 
az ünnepély az intézet diszterméhen, melyre 
az érdeklődő közönséget tisztelettel meghívja 
az igazgatóság.

— Vadászok figyelmébe. Tisztelettel érte
sítem a vadászat kedvelő közönséget, hogy a 
f. évi augusztus elsejével kezdődő vadászati 
évadra a várpalotai vadásztársaságba tagok 
vétetnek fel. A vadászterületben erdő és mező 
foglaltatik nagy és kis vadakkal. Jelentkezések 
mielőbb Asztaller Kálmán várpalotai lakos va
dászterület bérlőhöz kéretnek ki a bővebb 
felvilágosításokat megadja.

— A vetélytársak. Pisch Márton és Közén- 
leitner Jakab moóri sváb legényeknek az volt 
a közös gyászvégzetük, hogy egy leányt sze- 
rettek mind a ketten. Hosszas, áldatlan vetél
kedés után végre választásra kényszeritették 
hódolatuk tárgyát, a ki szive sugallatának en
gedve, a szépnevü Rozenleitnert választotta, ki 
egyébként is több előnyős tulajdonsággal dicse-
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fedhetett. A  mellőzött vetélytárs. erre vissza- 
vonult, de egyben elhatározta, hogy szerencsés 
riválisát adandó alkalommal kegyetlenül meg- 
zavarja a pásztorórák élvezetében. Az alkalom 
a minap meg is érkezett egy felhős alkonyaton. 
jtozenleitner szivében a tubafa árnyéka gyö
nyörűségeinek elvérzetével lejtett epedő galamb
jához a virágos kertek alatt, midőn egyszer 
csak gyanús suhogást hallott feje fölött a 
levegőben. A suhogást nyomban éles fájdalom 
követte, de nem a levegőben, hanem a szerel
mes legény külső koponyarészében. A váratlan 
támadás Pisch Mártontól eredt, ki három tá r
sával egy bodzafa mögött volt elrejtőzve, a 
kik most rémes csataüvöltéssel vetették magu
kat a meglepett ifjúra. Mint előrelátható volt, 
a szövetségesek alaposan elbántak vele ugy- 
annyira, hogy a segélykiáltásaira összefutott 
könyörületes szivü -felebarátai lepedőben vitték 
haza. A diadalmas támadók pedig hihetetlen 
gyorsasággal tűntek el a harcztérröl, azonban 
a csendőrség kinyomozta őket és most a járás
bíróság előtt fognak beszámolni az egy szál 
gúnár fölött vett győzelmükről.

— Kevés a becsületes ember. Virág János 
urkidai lakos e hó 18-án este /Schdjfer Lajos 
korcsmárosnál, kinek mészárszéke is van, húst 
vásárolt s a fizetés alkalmával elővett jegyző
könyvét, melyben egyebek közt egy százasbankó 
s egy 16U forintról szóló nyugta is volt, a mérő 
asztalon felejtette. Másnap észrevette, hogy a 
pénze hiányzik, de akkor már hiában követelte 
a korcsmárostól, sőt még annak állt följebb és 
a jogos tulajdonát kereső embert a községi 
birónál bepanaszolta. Tegnapelőtt Virág meg
tudta, hogy Saffer egy székesfejérvári keres
kedőnél százast váltott. Ekkor ismét követelte 
pénzét, mire a korcsmárosné a saját pénzéből 
téritette meg a férje által eltüntetett, összeget, 
de a nyugtára és jegyzőkönyvre vonatkozólag 
nem tudott fölvilágositást adni. Virág most a 
sikasztó kercsmárost bevádolta a székeslejér- 
vári járásbíróságnál.

— Tűz. Inotán e hó ‘21-én hajnalban 
Szabó József ottani gazdaembernek a község 
közepén levő lakóháza kigyuladt és nagyrész
ben leégett. A tűz keletkezésének okát ezideig 
nem sikerült kideríteni. A lakosság buzgó mun
kájának köszönhető, hogy a tűz át nem terjedt 
a leégett házzal veszedelmesen közeli szom- , 
szédságban levő többi épületekre.

— Frühczeitig, a cziterás. Frühczeitig Izi
dor kisbéri születésű kereskedő segéd, ki az 
előtt a nádor-utezai Sckmelezer-téle üzletben 
volt alkalmazva, miután már hetek óta foglal
kozás nélkül lézengett, elhatározta, hogy egyéb 
üzlet híján a népszerű gitár-cziterákat fogja 
szélesebb körben terjeszteni. E czélból fölke
reste Ornstilt, a hirneves hangszergyár hely
beli megbízót ját, a ki hat darab ilyen hang
szert át is adott neki a megfelelő kótákkal és 
használati utasítással együtt. Csakhamar azon
ban fájdalmasan tapasztalta, hogy a fejérvári 
közönség felettébb gyönge vételkedvet tanúsít 
az ö élénk agitácziójával szemben, mert mind
össze két darabot tudott a készletből eladni, 
azt is csak mélyen a gyári áron alul." Kapta 
magát és a meglevő példányokkal Budapestre 
vonult, ahol már jobb üzletet csinált ugyan, de 
időközben teljesen megfeledkezett a megbízójá
val való elszámolásról. Örnstil, ki melegen érdek
lődött a könnyelmű ifjú további sorsa iránt, 
megkereste a fővárosi rendőrséget, hogy a 
gyönge memóriája Frühczeitiget a hol éri, tar
tóztassa le. Ez meg is történt, de a szabadság- 
szerető ifjú valahogy kijátszotta a pesti And
rásokat és visszajött Székesfej érvárra, hogy 
Ornstillal ősi szokás szerint bizonyos perczent- 
ben kiegyezkedjék. Merész vállalkozása azon
ban balul ütött ki, mert Polczer alkapitány le
tartóztatta a kis szédelgőt és nyomban átki- 
sértette az ügyészséghez.

— A vita hevében. A Nádasd-Ladányhoz 
tartozó Ilona majorban e bó 19-én hajnalban

_________ FEJÉRMEGVEr NAPLÓ.

Kardot András és Szabó Mihály béresek va
lami fölött összeszólakoztak minek a hirtelen 
természetű Szabó úgy vetett végét, hogy 
pajtását egy keze ügyébe eső kocsi hámtával 
ngy főbe kólintotta hogy azt nyomban el
borította a vér. A vitéz bérest följelentették 
a fejérvári törvényszéknél.

— Egy fiú öngyilkossága. E hó 19-én a
telcsuthi határban levő, alsó szőke tanya mel- 
lett vezető utón a járókelők egy körülbelül 
17 -18 évesnek látszó fin holt testére akadtak. 
Mellette volt a revolver, melylyel halántékon 
lőtte magát, zsebében pedig egy szüleihez irt 
búcsúzó levelet találtak, ebben azonban öngyil
kosságának okát egy szóval sem emliti. A csend- 
őrség által megindított nyomozás kiderítette, 
hpgy a fan neve Kun István és a budapesti 
villamos vasútnál mint váltóőr volt alkalmazva. 
Csanádi István budapesti lakos a fiú nevelő 
atyja azt állítja, hogy midőn legutóbb 5 napi 
fizetését fölvette, azt nyomban el is költötte 
s a dorgálástól való félelmében nem mert haza
menni. Néhány napig Ácsán időzött öregany
jánál özv. Doczy Jánosnénál, a honnan azzal 
az Ígérettel távozott, hogy visszamegy Buda
pestre. Nevelő atyja állítását azonban kétsé
gessé teszi az a körülmény, hogy az üagyil- 
kosság után még 2 frt 62 krt találtak nála.

— Az önérzetes koldusok- A mait közgyű
lés határozatából kifolyólag a rendőrség már 
egybeállitotta azon koldusok névsorát, kik a 
hatóságtól kapott jelvéaynyel ellátva kéreget- 
hetnek addig, „míg a szegényagy véglegesen 
rendezve lesz. Összesen 7-i ilyen szabadalmazott 
kéregetö já r most a meghatározott napokon a 
könyörületes szivü emberek ajtai elé. Érdekesen 
jellemzi eme szegény emberek önérzetét az a 
körülmény, hogy a kapott pléhtáblát a legtöbben 
nem akasztják mellükre, mint szerencsésebb 
embertársaink az ordót szokták, hanem zsebük
ben vagy a tarisznyáikban hordják s csak akkor 
hajlandók megmutatni, ha azt tőlük számon 
kérik. Igazi spanyol büszkeség!

— Megölte a pálinka. Síregressn a napok
ban nagy lakodalom volt, hol a nép közt mos
tanság erősen elterjedt kárhozatos szokás sze
rint nagy mennyiségii.pálinka került az asztalra. 
A pálinka ivasban a legények közt a legnagyobb 
rekordot Jobban István 2i) éves suhancz érte el 
a ki a „sikertől" felbuzdulva, egy félliteres 
üveget egy hajtásra kiürített. Ezt még szám
talan kisebb porczió követte, ugvannyira, hogy 
hajnal felé a legény már teljesen elázott. Öntu
datlan állapotban czipelték ki biztosabb járású 
pajtásai a ház végében levő tehénistálóba, hol 
a széna közé fektették. lt*ggelre kelve aztán föl
akarták ébreszteni, de bizony már nem lehetet, 
mert egész alaposan megvolt dermedve. Mint az 
orvosi vizsgálat kiderítette, a nagy mértékben 
élvezett pálinka következtében beállott agyszél- 
hüdés ölte meg. Elrettentő például szolgáljon 
ez az eset azoknak, a kik emez utálatos szenve
dély rabjai, a nép vezetői pedig minden befo
lyásukkal oda igyekezzenek, hogy azt a testre- 
lélekre egyaránt veszedelmes pálinka ivásról 
leszoktassák.

— Kiadó ház A züldft-utczábai az 5. 
szám alatti ház augusztus hó L-ére kiadó. Van 
négy utczai, egy előszoba, konyha, mellette 
egy éléskamra, istálló, mesókoiyha, s még 
egy padlózott kamra, pincze és padlás.'bzép 
befásitott udvar. — Tudakozódhatni Szent 
István-utcza 7. szám alatt.

— A zöldfa-uleza 7. szám alatt három
fényesen bútorozott, a legkényesebb igéiyekiek 
megfelelő szoba kiadó. — Ibi l ik )«■> 11 atni Szent 
István-utcza 7. szám alatt.
' — Színes bőrczipjkhöz való lak és krém,

melyek a bornak eredeti színét visszaa Iják; 
lakk, keztyiibör és schewróczipölc'iöz való krémek 
továbbá fekete. lábbeliekhez, bőröndökhöz és lószer
számokhoz való börkenöcs, vázilin, börappretura 
és lakkok, melyek a bőrt tartóssá és vízmentessé 
teszik és a bőrnek pompás fényt adnak, úgyszin
tén a Fernolendt féle világhírii czipöfénymiz, 
nyeregszappan, patakenőcs állandóan friss minö-

ségben a legolcsóbb árakon kapható: Langráf 
Gábor és fia bír ésgépszij raktáriban Székesfejét- 
várott, Jókai-utcza 8-ik S 3 i< n . — A legjobb 90’fo
kos deneturált spiritusz literje 28 krért ugyanitt 
kapható, nagyobb vételnél megfelelő árenged
mény — Naponta postai szétküldés. 217. 6—2.

__________ _____________________ 5

I R 0 DAL 0 B.
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Vilmos kiadásiban egy igán életre való s telette 
hasznos vállalat indult msg, mely hivatva van 
hazai építő mestereinknek egy olyan szakmun
kát nyújtani, a minőt eddig vagv teljesen nél
külöztek, vagy pedig idegjn forrásból killett 
beszerezniük. A B •rnooics Gusztáv szerkeszté
sében havonként kétszer megjelenő füzetek tel
jes építési terveket hoznak községi és városi 
nyilvános épületekről, magái- és bérbizakról, 
mindig teljes leírással és költségvetéssel. Egy 
év alatt 26 füzetben kb. 162 könyomisu rajzolt 
lapot s mintegy lOt oldalnyi szöveget kapnak 
az előfizetők 28 frt 8 ) krért, mely összeg a 
vállalat értékét s a hasonló külföldi szakmun
kák árát tekintve felette cseaély. Az „Cjpitő 
minták" kiadóhivatala BuLpsst VlL. kér. Dam- 
jauich-uteza 32. sz. alatt van.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Megyénk és a méhészet.

Irta: Maga Károly.
'T olytatás é» vége.)

Azóta oly sokszor elgondolkoztam ennek 
az egyszerű, de okos, élelmes és tevékeny em
bernek elmondott szavai fölöd, s mindannyi
szor az a kérdés támadt lelkemben: vájjon ami 
annak a zalamegyei embernek sikerült, nem 
sikerülhetne-e ugyauaz a fejérmegyei embernek 
is ? A felelet ezen kérdésre mindig az volt : 
igenis sikerülhet, csak módot és alkalmat keli 
neki nyújtani a méhészet megkedvelésére és a 
szükséges méhészeti ismeretek elsajátítására. 
Ls mindez erős akarattal és egv kis áldozat- 
készséggel — szerintem — könnyen keresztül 
vihető volna.

Ehhez azonban a „Fejérmegyei gazdasági 
egyesület11-nek s az ennek fiókját képező „Fejér- 
meqyei és székesfejérvári méhész-egyesület’1-nek 
együttes közremükö lé-e volna szükséges. De 
szükséges volna különösen az, hogv megyénk 
minden egyes községe — saját jól felfogott 
érdekében — támogatná a megyei méhész
egyesületet. Sajnos az inban. Iiigv a méhész
egylet épp-*u a megyei községek részéröl nem 
részesül kellő támogatásban. Hiszen szinte 
illuzóriussá válik a méhész-egyesület cziméb en 
a J'ejérmeyyeF kitétel, mivel alig van 1 — 2 
vidéki tagja az egyesületnek.

Pedig, ha megyénk községei kellő párto
lásban részesítenék megyei méhész-egyesüle
tünket, minél előbb létesíthetnénk községenként 
is minta-méheseket. Ez az intencziója van a 
földmivelésügyi és kultuszminisztériumoknak is 
azon együttes intézkedésük által, hogy az 
ország egyes vidékein gazdasági ismétlő iskolák 
felálitását sürgeti, melyekben az okszerű mé
hészetre is tanítanák úgy a nagyobb gyerm e
keket, mint a jelentkező felnőtteket is. Mint
hogy azonban ezen iskolák egyszerre min den 
községben nem léptethetök életbe, azért igen he
lyesen cselekednék megyénk hatás iga, ha segítségére 
jönne a méhész egyesiiletnnk az által, hogg el ren
delné’. miszerint minden község vegyen fel egy évi 
költségvetésébe egy bizonyos összeget az iskola 
mellé felállítandó mintaméhesek Jelállitására cs 
azok szerény felszerelésére.

így  téve, csekély anyagi áldozattal csak-, 
hamar igen nagy haladást érne el megyénk 
méhészete. S ha e mellett minden község a 
megyei méhész-egyletne is beíratná tagnak a 
minta méhes kezelőjét, akkor egyesült erővel 
é3 közös jóakarattal rövid idő alatt nagyban 
előmozdithatnók népünk anyagi és erkölcsi jó
létének emelését. Mert a méhészet terjesztése, 
megkedvelése és üzése nemcsak anyagi, hanem 
még nagyobb erkölcsi haszonnal is jár.

0 0 0 0 0 2 0 6
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Igen bölcsen mondja Sötér Kálmán nagy
hírű méhészeti írónk a „HM és Világa“ czimü 
nagy müvében, hogy: „u méhek bele építkeznek a 
velők foglalkozó emberek szivébe s örökre ott ma
radnak\ Már pedig a kis méh és annak élete 
jelképe az erkölcsi és anyagi tisztaságnak, szor
galomnak, rend-, előrelátás-, kötelessegerzet-, taka
rékosság-, kitartás-, terv- és czélszeriiségnek, csa
ládi életnek és társadalmi rendnek. S ha Petőfi 
elmondhatta a virágról, hogy aki azt szereti, 
rossz ember nem lehet, mi is elmondhatjuk a 
kis méhröl, hogy aki ezt szereti, az.rossz em
ber szintén nem lehet.

H elyezzük tehát e kedves és hasznos kis 
állatkát az öt méltán megillető helyre közgaz
daságunkban az által, hogy a községi mintámé- 
hesek felállitása által terjeszsziik megyénkben 
minél szélesebb körben az okszerű méhte
nyésztési. ____

Aratás előtt.
Alsó-Alap, jun. 22-án.

Gazdag bankárok, nagy tárczáju börziáne- 
rek, nagv- és kisbirtokosok — és mindenek- 
tolütt a "tűid népe aggódó szemekkel lesi nap
nap után a tornyosuló fel hőket, m elyek hol 
áldást, hol pedig vihart, veszedelmet bocsáta
nak a keserves verejtékkel megmunkált földre.

Pönt, a góczpontban a raífinéria előre 
csinálja a verejték nélküli aratást, midőn ügyes 
lógásokkal perczek alatt százakat, ezreket seper 
be zsebébe, itt künn pedig a tőidnek jámbor fia 
imára kulcsolja össze kezeit, valahányszor vé
sz e.-- telhök takarják el a veröfénvt szemeink 
elöl.

Az a spekulácziú aratása emel magasra 
vagy buktat mélyre, — ez az emberi szorga
lom hittel párosult bizodalma,— mely a kapott 
sebeket nem kétségbeeséssel, hanem törni nem 
tudó remény nyel orvosolja.

Hogy az aratás gyors léptekkel közeledik 
—  azon módon tünedezik a gazda magasra 
csigázott reménye. Legutóbbi tudósításomban 
jó középszerűnek jellemezett termésviszonyok 
alaposan hanyatlottak. Sajátságos dolog való
ban. Még egy héttel előbb is duzzadó kalászok 
rengtek a környék rónáin mindenfelé s ma a 
reggeli ködök, J2-én beállott dér, azóta napon
ként ismétlődő záporral, sőt helylyel-közzel a 
jégverés —  mind, de mind közreműködtek arra, 
hogy a gazdák vérmes reményeit lelohaszszák. 
Hesszeni légy cecridonia) is több helyen ká
rokat tett, a köd pedig a hol megcsípte a 
kalászt, elszáritotta azt úgy, hogy bátran lehet 
aratni a —  szalmát.

Sűrű búzák ledőlve, összekeveredve a 
záporoktól, a rozsda, mely eddig csak a felső 
leveleket lepte el, a kalászon ütötte fel vörös 
fejét.

Ritka búzák között nagyon sok a pipacs; 
még a rozs és zab állanak aránylag legjobban.

Mindazonáltal jól kezelt gazdaságokban 
kát. holdaukint még mindig várható 7 mmázsa 
termés, átlagosan minden gabonanemből, ha 
valami veszedelem aratásig közbe nem jö.

Kapás növényeket a junius 12-iki dér meg
sárgította, de a gyakori esőzések és a levegő 
felmelegedése után gyors fejlődésnek indultak; 
különösen szép a répa, mely jól táplált föld
ben gazdag termést ígér. Burgonyák már meg
vannak töltve, koraiak alkalmasak már a 
konyhai használatra.

Tengerit itt-ott töltögetik, a nedves idő
járás megvastagította; egyáltalában a kapás 
növények most jól állanak.

Betek (baltacím, lóhere,) jó termést adtak 
de a ki nem sietett a betakarítással, az jelen
tékeny kiirt szenvedett, mert renden ázott.

Zabos bükköny e héten kerül vágás alá.
Szollök jó szint mutatnak, de a virágzás 

lefolyását akadályozza a napos eső és kárté
konyán hat a szélvihar.

Peronospora ellen sikerrel védekeznek. 
Gyümölcs hullik mi jelentékenyen megdrágítja 
piaczokat.

Sajnálattal kell még felemlítenem, hogy a 
sertésvész naponta szedi áldozatát, úgy, hogy 
itt az egesz környéken elrendelték a hatósági 
zárlatot. A baj általános a 7—8 hónapos süldő 
falkákban. Marha állomány kifogástalan, legelők 
.•ók. Munkásviszonyok normálisak.

FE J Jb RMEGrYEl NAPLÓ.

íme ily megcsappant kilátásokkal kecseg
tet a közel jövő s ki tudja, 'a következő kri
tikus napok nem tépik-e meg még jobban 
a reménynek örökzöldfáját? Bizzunk és remél
jünk! ____  Spectator.

* A „Fejérmegye- és Székesfehérvári mé
hész-egylet1* választmánya a napokban tarto tt 
ülésén a következő határozatokat hozta : J .  
Megkeresi a megyei hatóságokat azon kéréssel, 
hogy a községi minta méhesek felállítása tárgyá
ban alkosson szabályrendeletet. 2. Kérvényt 
intéz a földm. minisztériumhoz, hogy az egye- 
sületet nemes czéljában : a minta méhesek fel- 
állításában állami segélylyel támogassa. 3. 
Ugyanezen őzéiből évi segélyért folyamodik a 
városi közgyűlés- és megyei gazdasági egyesü
lethez is. Kívánjuk, hogy méhész-egyletünk 
nemes törekvéseit siker koronázza.

A városi bor-, hús- és szeszfogyasztási adó pótlé
kok, továbbá az állami borital- és husfogyasz- 

tási adók
á r s z a b á s a .

Érvényes 1899. évi julius hó I napjától
! " Á városi

A  városi ! A  ;i g y a -ttá si 
fos-yasztási j i|)a m i ,, adó p ó tlék

A tárgyak megnevezése Mérték ,“:kp01' ; "lió 1 uhÍumió’
; egy ü tt

Kor. fin. Kor. au., j Kor. ; AU.

B o r ............................. 1 h i ;
1.

1 34
1 j

12 70: 14 04
Bormust és s öli cefre 1 — jJ 52 10 52
Gyümölcsbor . . . . n 40 4 - 4 40
Vágó és kisebb marhák . 1 1

«. m.: ökrök, b ikák ,' 1 i I
'tehenek és egy éven í 1 I j

felüli borjuk . . . . dbja 2 52 10 08 12 60
Egy éven aluli borjuk 42j 1;68 2 10
Juhok,kosok,kecskék, I f 1

kecskebakok, iirük I II
és b i rk á k ................. I - 16 : 64 — 80

Bárányok 11 klg-ig, ■ 1 1 L
gödölyék és malacok n i 10 _ 42! — 52

Süldők, azaz strtések 0 1 '
6 klg-tói 20 klg-ig .31 1,261 1 57

Sertések 20 kgr-ou fe |: 1 1
lül különbség nélkül 63 2 52 1 3 15

Friss bús, a vágott mar II
kának fogyasztásra j
alkalmas egyes dbja,
azutan besózott füs .
tölt és paczolt hus, 1 >

szalámi és egyéb kol I\ •

bászok, Bzelenczehus, ííh
végre szalonna . . EDIT), j! _ 94 3 76 | 4 70

Oly égetett szeszes ital i- (
és folyadék, melynek 1!
alkohol tartalma a 1
közönsége • s/.azfoku ;í
szcszmórővel közvet l!
lenül megállapítható Hlo jj —10 — —110

Oly égetett szeszes ital
és folyadék, mi lynek 1
alkohol tartalma a í
közönséges százíoku j| i
szeszmérővel közvet
lenül meg nem álla 1; ii
pítható ..................... 1 I. li — 08, — -I I  — 1 08

Figyelmeztetjük az érdekelt közönséget a 
árosi hatómg által kifüggesztett falragaszokra.

■ ______  1899 junius 24.

Gabonaárak.
— 1899. junius. 24. —

B ú z a ...............................9.30-9-üO.
R o z s ...................................6-90 -7-10.
Á r p a ........................... 5’70—6-40.
Zab ....................... 6.0O—6-30.
Kukoricza...........................5 4Ü -

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

R. F- Bátyámról. Becsületes szándék nyilat
kozik meg benne, de az még nem elég.

M. J. Kívánsága szerint intézkedtünk. Az a 
» valami* bevált, hanem úgy találjuk, hogy Ön túl. 
ságosan nagyokat lép és nem zsákmányolja ki eléggé 
a helyzeteket. Vájjon hol lyukad ki? Vagy ottho
nosabban érzi magát ott, a hova most készül ? A többi 
valamivel hosszabb is lehet. Üdvözlet!

iolál). Az »Örök Tavasz* ez év október ha
vában fog megjelenni s mint az előfizetési felhívás
ban jelezve van, csak a könyv átvétele alkalmával 
fizetendő, addig tehát az előfizetési pénzek el sem 
fogadtatnak. Buzgóságáért fogadja Autóniuszunk leg
melegebb köszönetét.

H. L. Meg fog jelenni.
Gulliver. Hát csak utazzék, ha módjában áll, 

de azért nem okvetetlenül szükséges, hogy meg is 
rja a tapasztalatait, ha Írni nem tud.

Felelős szerkesztő: Chay A n ta l.

K  A  V  É
F i ú m é b ó l .

közvetlen a tengeri hajóról szétkufdve
1 zsák 4 kgr. Rió kávé jó izü . . . 4.60
1 zsák 4 kgr. Portoriko kávé nagyszemü 5.60
1 zsák 4 kgr. Kuba kávé nagyszemü 5.76 {
1 zsák 4 kgr. Portoriko gyöngykávé . . 6.12 '
1 zsák 4 kgr. kék Jáva gyöngykávé . . 6.80 <
elvámolva, bérm en tve  és csom agolva \ 

m inden  m ás költség  nélkül.
: Árjegyzéket és látképes levelezőlapot kivá- 1 

natra ingyen küld-

F R A T E L L I  D E I S I N G E R ,  j
ij FIUME, szabad kikötő 55. i

A magyarországi kávésok bevásárlási forrása, t
195. 1 6 -8  |

Mosóintézet Lakatos-utcza 5. *............................................. ............ ................... .......... .......... .....

Alulírott tisztelettel értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy mosó- 
intézetemben, mely minden igényeknek megfelelően van berendezve, elvállalok 
mindennemű fehérneműt, u. m .: ing, gallér, kézelő, csipke-függöny stb. tisz
tításra jutányos árért.

Ugyanitt vasalónők és vasalni tanulók azonnal felvétetnek.
Mély tisztelettel

- ^ tos to lB áli8 ! N A G Y  I G N Á C Z ,
nio r)__ry J

mosóintézet tulajdonos.
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Érvényes 1899. május 1-töl október 1-ig.

Budapest Székesfejérvár N.- Kanizsa 
iudul érkezik indul érkezik

Szem. V.6.5U reg. 9.01 d.e. 9.26 d. e. 1.40 d. u. 
G y o rs v. 8.00 reg. 9.16 d.e. 9.21 d.e. 11.57 d.e . 
Szem. v. 1.30 d. u. 3.35 d. u. 3.45 d. u. 8.05 este 
Szem. v. 4.25 d. u. 6.22 este 6.32 este 8.40 este*) 
Gyors v. 8.00 este 9.17 este 9.22este 12.07 éjjel 
Szem. v. 9.25 este 11.33 este 11.43 este 3.52 éjjel 

*) Csak jubius 1-töl közi. Boglárig.
N.-Kanizsa Székesfejérvár Budapest

indul érkezik
Szem. v. 12.15 éjjel 4.16 reg.
Gyors v. 5.47 reg. 8.27 reg.
Szem. v. **) **)
Szem. v. 9.30 d. e. 2.03 d. u.
Szem. v. 2.00 d. u. 6.13d. u.
Gyors v. 5.03 este 7.48 este

**) Junius 1-töl Boglártól közlekedik, 
honnan indul reggel 5 óra 5 perczkor.

indul
4.24 reg.
8.35 reg. 
7.05 reg.
2.35 d.u. 
6.23 este 
7.58 este

érkezik 
6.31 reg. 
9.53 reg. 
8.58 reg. 
4.42 d.u. 
8.33 este 
9.20 este

Jusius 1-től s’spti 15-ig vasár- és ünnepnap késlekedik,
Boglár Székesfehérvár Budapest

indul
Sz. V . 7.35 est

érkezik
9.45 este

indul
9.51 este

érkezik 
11.25 este

Komárom
indul

Szem. v. 4.07 reg. 
Szem. v. 12.14 d. u.
Végy. v. 6.20 este

Székesfejérvár
indul

Szem. v. 6.15 reg. 
Vegy. v. 10.00 d. e. 
Szem. v. 9.32 este
Székesfejérvár Veszprém

indul érkezik
Sz. v. 9.31 d. e. 10.45 d.e.

Székesfejérvár 
érkezik

6.54 reg.
2.27 d. u.

11.09 éjjel
Komárom

érkezik
8.40 reg.
2.50 d. u.

12.32 éjjel
Veszprém Székesfejérvár 

indul érkezik
V. v. 5.23 reg. 6.49 reg. 

V. v. 1.00d.u. 2.33d.u. Sz.v.7.07reg. 8.22reg. 
V. v. 9.27 este 11.00 éjjel Sz. v. 4.52 d. u. 6.03 este 

T.v. 7.19 este 10.09 eate*) 
*) Junius 1-töl szept. 15-ig minden ünnep 

és vasárnap valamint csütörtökön közi. Indul 
Pétkről 8 óra 27 p. este.

Székesfejérvár 
indul

V. v. 8.40 reg.
V. v. 3.50 d.u.

Paks Adony-Szabolcs
indul érkezik

V. v. 2.00 éjjel 6.23 reg.
V. v. 1.29 d. u. 6.06 este

Székesfejérvár
indul

V. v. 9.30 reg.
2.10 d. u.V. v.

Bicske
indul

"V* v. 5 35 reg.
V. v. 6.30 este

Székesfejérvár 
indul

9.22 reg. 
2.50 d. u.

Sárbogárd
indul

7 - v. 6. l0reg. •'
V. v. 12.15 délben

V. v. 
V. v.

Adony-Szabolcs Paks
érkezik érkezik

9.54. reg. 2.33 d. u.
5.17. d.u. 9.33 este

Székesfejérvár 
érkezik

7.40 reg.
7.25 este
Bicske
érkezik

12.31 cl. u.
4.53 d. u.

Székesfejérvár 
érkezik

8.10 reg.
9.12 este.

Sárbogárd 
érkezik

10.56 d. e.
4.30 d. u.

Székesfejérvár 
érkezik

7.55 reg.
1.55 d. u.

iiniüisuDBüEroaEsratauffiaaisnzanini'KíiíJc.o.; ir**â aaawi%isKsasi!.:w3:
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i  Síáilák, körlevelek és űjegjttkek tisztán és c í i n o s a n l M S S i ^
ALAPimiOTT mi

S Z Á M M E R  I MR E
könyvnyomdája (gőzerővel)

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E  
i i i i m w i m m  

ssbssös*  S Z É K E S F E JÉ R V A R O T T . « s a

Készít minden néven nevezendő

ffahtárt tart kész nyomtatványokból:
Városi és községi elöljárók és árvaatyák számára. Szolgabirói hivataloknak. 

Ügyvédek, járásbíróságok és végrehajtók részére. Róm. kath. és ref. lelkészi hivatalok 
számára. Takarékpénztárak, segély-egyletek, kaszinók és olvasókörök részére. Uradalmak, 
bérlők és gazdák számára. Gyógyszertártulajdonosok részére. Kereskedők, iparosok és 
ipartarsulatok szamara. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

Továbbá:

IRÓPAPIR0K, LEVÉLB0RITÉK0K és LEVÉLPAPÍROKBÓL.
nemkülönben

IRODAI SZEREKBŐL:
tin ták , iróaok, valódi nczH- & r ;ziollak tollnyelek, pecsétviaszkok s több emlékből jutányos árak u H M i !

sem tyúkszem , sem  izzadó3 láb, n incs tö b b é  bőrketnényedós, 
sem lábdaganat, n incs többé fagyos láb , sem  lábégés: 

Rövid idei viselés utón m egkönnyebbül a járasa annak ki 
czipőit f)P . f ío g y e s - f é le  az egesz v ilágon szabadalmazott 

asbest-ta lpbete tte l lá tja  el.
Számtalan köszönő levelek közül csak kettőt említünk. 

K Ö S Z Ö N E T N Y I L V Á N Í T Á S .
ö  cs. és kir. Fensége Lipót Salvator Fölierezeg udvarmesteri hivatala.

ílfalános Asbestáru-Gyár. Budapest
Cs. és kir. Ő Fensége Lipót Salvator íoherczeg az asbesttel bélelt czipőivel nagyon 

megveri elégedve. Hosszabb gyalog kiránduláson használta e < zipóket és érezte, hogy 
lábai nem úgy fáradtak ki, mint más közönséges czipöknél. Küldök egv pár vadisz-czipőt, 
hogy annak a mintájára készítsenek másikat aspesttalpl'éléssel, ugyanannál a czipésznél s 
aztán küldje ide.

Hisszük, hogy e vadászczipők ép olv jóik lesznek és ép oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak a szalonczipők. (

Zágráb, 1898. julius hó 8-án. K R A K L, huszárkapitány.
Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, > 

következőket írja :
T.sztelt Doktor ur!

A z sbest betétü czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan es puhán járok; megszűnt 
minrlm lábfájásom, úgy hogy —  azt hiszem -  lábbaj,un semmi további orvoslást nem igényel.

Szives tanácsát köszöni #
Dán ásón, 1897. évi szeptember 17-én tisztelő híve Vekerle Sándor.

Az aspest talpbetétek kifOnSségét legjobban bizonyítja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és a 
m. kir. honvédségnek már eddig «s

22500 pár sasállítatott.
Nagybani elárusitis: az Országos Központi főraktárban. Általános Asbeatáru-Gyár betéti társaság. 

Budapest VI. S z í v  utcza 18.
Páronkint való elárusitás Székesfejérvár és Fejérmegye részére, 

fran g ra f G ábor é s  F ia  bő r- é s  ezipész kellékek  á ru h ázáb an  
Székesfejérvárott, belváros Jókai-utcza 8.

Férfiak és nők részére A r a k :
kettős vastagsá gu, pá ija . . 
egyszerű vastagságú, párja 
Asbest homok talp, páija .

. . 1.20 
. —60 
. —40

Leányok és öuk részére
kettős vastagságú, párja . . . .  —60 kr. 
egyszerű vastagságú, párja . . . —30 kr. 
Asbest homok talp, párja . . . .  —20 kr.

Hintő por csomag 30 kr.
w  Vtszontelárusltóknak megfelelő engedmény. •Báa 

Naponta postai szétküldés o .ak ts utánvéttel, vág y a pénz elöleges beküldése meUett. -
Csomagolás ingyen.

■>4. 50—3". '

A
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ ,m v .  ,)«niu3 24.

Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab.

omlokzat-festék-gyár
K R O N S T E I N E R  K Á R O L Y

Becs, III., H aup tstrasse  120. az. (saját házában)
3 H IIÍJ T K T V K  A llA 3 iY ÍI l l l l :I (K »  I„

Fehéres égi és hereztgi uradalmak, cs. és kir. katonai intézdségék, vasutak, ipari-, bánya- |  
és gyári társulatok, építési vállalatok, épiífitesfértfc, úgyszintén gyári és ingatlan tulaj- I

don08ok3Zállitója. I
F hr mlrk zni-fest ékek írelvek méskben feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 I  
füleCnTöZö ^iniában k 16 krtó. felfelé a ^ s z ü r t i s z u -  I

ságát illeti, azonos az olajfestekkel. 1/z. 1 5 -n  ■
Mintakártya, úgyszintén használati utasítás kívánatra ingyen és bármentve küldetik. I

Hirdetéseket
a „FEJÉRMEGYEI NAPLÓ" részére 
jutányos á ré r t  vesz fel a kiadóhivatal 

(Számmer Im re könyvnyomda.)

H A Z A I  G Y Á R T M Á N Y !

Lábbal tiporva
lesznek a padló fénymázak, miért Is tartósságot igényelnek. A ki néhány krajezár meg

takarítása végett csekélyebb értékű gyártmányokat szerez be, az
pénzét az  a b lak o n  s z ó r ja  k i.

Nálam csakis az általánosan jónak elismert p ad lo f6 fiyITlSZak kaphatók .

Schraism K r is tó f lakk- és kencze- + + + + 
.j. +  . ^  + g y á r a i b ó l

A LA FITTATO TT 1S37. ÉVBKX.

#  Győr, Bécs, Simmering, Offenbach
Sohramm KrÍStof-r̂ le kezesség mellett tiszta borostvánlakkból készült p a d ló fé n y m á z a i

--------------------- tartósság, fényük és keménységük tekintetében valamennyi versenygyárt-
mányt felülmúlnak. A sok értéknélküli utánzások miatt kérem arra ügyelni, hogy minden 
dobozon Schramm Kristóf neve látható legyen.

Továbbá: mosható zománcz-festékek elegáns színárnyalatban mindennemű házi 
szerek, melyet bárki szaktudomány hiányában maga dolgozhat fel, alkalmas mosdo-szekrenyek, 
ajtók, ablakok, valamint falak bezománezozására konyhákban és fürdőszobákban. -  Copal
butorlakk, Copallak i>dsó használatra Damarlakk, Börlakk, Szárító-fírnisz, Politurlakk, 
Vaslakk és Brunolin, mely utóbbi homályos bútorokhoz használtaik, úgyszintén a többi 
lakkfélék valamenyi iparágak számára.

Különlegesség: kocsigvárosok és kocsifényezók részére Kutschenlakk, Práparations- 
lakk, Gestellakk, Schleif és Lazurlakk eredeti I kgrammos dobozokban.

Kapható: Ifj. Tőgl Gyula,
fűszer ás festék kereskedésében 213. 10—4

Hl H A Z A I  G Y Á R T M Á N Y !

Minthogy üzletünk berendezését augusztus hó elsejével átalakítjuk, hogy áruraktárunkat 
kisebbítsük, az összes raktáron levő árukat gy á ri á ro n  alu l bocsátjuk eladás alá, hogy az őszi idényre 
teljesen iriss árukészlettel állhassunk t. vevőink rendelkezésére.

R e n d k í v ü l i  o l c s ó  árak
frcinczia delame remek mintázatban mtr a 38—45 kr. 
dupla széles ruha kelme, tiszta gyapjú „ 28 kr.
120 ct/n. széles angol kelme . . . .  „ 85—95 kr.
120 ct/n. széles camgarn kelnie............. 65- 75 kr.
140 ctm. széles fantasie kelmék . . „ 88—1.05 kr.

!! SENSÁTIOS OLCSÓSÁG!!

mosó cretonok ...................... mtr á 14 kr.
jó  mosó franczia leoantm . m tr á 2 0 - 2 2 -2 5  kr.
áttört b a t i s z t ...................... mtr á 14 kr.
franc zia ajour batiszt. . . mtr á 35 kr.
nászon zefir női ruhákra leg

alkalmasabb ..................mtr á 22 kr.

Valódi chinai pongis ezelőtt 1 frt 40 kr., most 65 -  75 kr.

Rf g y  szövetekben, mint selymekben egyes különleges ruhák fél áron! -  Saisonról visszamaradt confectió 
darabok minden áron! -  Selyem, ruhakelme és mosó maradékok potom olcsó áron!

|  Fönt. árak csapán jjjjjus M 31-ig maradván érvényben, saját érdekében kérjük a m. t. hölgyközönséget, 
_  ogy bevásárlásait mielőbb es minél nagyobb mennyiségben eszközölni kegyeskedjék, mert hasonló 
■  kedvező alkalom olcsó bevásárlásra ritkán kínálkozik.

Kitűnő tisztelettel 219. 6—3

S C H U B E R T  n : S C H L E S IN G E R
Nyomatott Számmer Imrénél, SzTfiestejérvárottT
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